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See the notice on TED website

318256-2026 - Mise en concurrence
Tchéquie – Services de réparation et d'entretien de pompes, de vannes, de robinets, de 
conteneurs en métal et de machines – RÁMCOVÁ DOHODA – ZAJIŠTĚNÍ NATĚRAČSKÝCH A 
VÝŠKOVÝCH PRACÍ V OBLASTI LOGICKÉHO CELKU STROJOVNA, LOGICKÉHO CELKU 
VENKOVNÍ OBJEKTY A LOGICKÉHO CELKU STAVBA JADERNÉ ELEKTRÁRNY TEMELÍN
OJ S 89/2026 08/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services - Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: ČEZ ENERGOSERVIS spol. s r.o.
Adresse électronique: vladimir.kminek@cez.cz
Forme juridique de l’acheteur: Entité disposant de droits spéciaux ou exclusifs
Activité de l’entité adjudicatrice: Activités liées à l’électricité

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: RÁMCOVÁ DOHODA – ZAJIŠTĚNÍ NATĚRAČSKÝCH A VÝŠKOVÝCH PRACÍ V 
OBLASTI LOGICKÉHO CELKU STROJOVNA, LOGICKÉHO CELKU VENKOVNÍ OBJEKTY A 
LOGICKÉHO CELKU STAVBA JADERNÉ ELEKTRÁRNY TEMELÍN
Description: Předmětem tohoto zadávacího řízení je sjednání Rámcové dohody, jejímž 
obsahem budou rámcové podmínky při zajištění výškových a natěračských prací v oblasti 
logického celku „Strojovna“, logického celku „Venkovní objekty“ a logického celku „Stavba“ v 
Jaderné elektrárně Temelín. Předmětem jednotlivých Dílčích smluv uzavíraných na základě 
Rámcové dohody je závazek Dodavatele zajišťovat pro Objednatele na své náklady a 
nebezpečí, výkony v rozsahu Objednatelem požadovaného objemu hodin, spočívající zejména 
v provádění níže specifikovaných činností: - natěračské práce na technologii jaderné 
elektrárny, jako zejména, nikoliv výlučně: *ochranné nátěry potrubí, armatur, čerpadel a 
motorů proti korozi, teplotním vlivům a chemickým látkám *ochranné nátěry ventilátorů, 
chladičů a dalších zařízení *ochranné nátěry elektrických rozvodů, kabelových tras a 
rozvodných skříní *ochranné nátěry na zásobníky a nádrže paliv, vody a chemikálií - nátěry 
technologických ploch a ochranných obálek technologie, jako zejména, nikoliv výlučně: 
*ochranné, speciální a chemicky odolné nátěry stěn, podlah a stropů a střech/střešních 
konstrukcí v technologických halách a dalších prostorách jaderné elektrárny *nátěry a údržba 
fasád budov a technologických objektů *údržba a nátěry komínů výfukových systémů a 
chladících věží - nátěry konstrukcí, žebříků a plošin jaderné elektrárny, jako zejména nikoliv 
výlučně: *ochranné a protipožární nátěry a nástřiky na nosné konstrukce, plošiny a schodiště 
*ochranné nátěry a údržba přístupových žebříků, plošin a dalších přístupových cest *nátěry 
betonových konstrukcí, které jsou součástí technologie - práce spojené s čištěním, 
ošetřováním a úpravou povrchů a ochranou technologie, technologických ploch a konstrukcí, 
jako zejména, nikoliv výlučně *tmelení, broušení, napouštění, odstraňování starých vrstev 
nátěrů mechanickou nebo chemickou cestou - provádění prací ve výškách a nad volnou 
hloubkou s využitím osobních ochranných prostředků proti pádu a provádění prací ve výškách 
a nad volnou hloubkou s použitím lezeckých technik, jako zejména, nikoliv výlučně 
*natěračské, malířské a další, s údržbou logických celků jaderné elektrárny související drobné 
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stavební, drobné strojní a drobné elektro práce a činnosti které při jejich provádění vyžadují 
zejména dodržování přísných bezpečnostních opatření a zajištění správného vybavení 
(používání speciálních ochranných prostředků, které minimalizují riziko úrazů a zajistí 
bezpečnost všech pracovníků) a školení pracovníků. *uvedené činnosti zahrnují mimo jiné, 
nikoliv výlučně: -drobné montážní a demontážní práce, montáže a demontáže pomocných 
konstrukcí -přípravy povrchů, renovace, nátěry a jiné zednické výškové práce, -výškové práce 
v rámci strojní údržby a oprav technologie, technologických ploch a konstrukcí, -výškové práce 
v rámci elektrických zařízení a práce na stožárech, -další, s údržbou logických celků jaderné 
elektrárny související práce a činnosti, prováděné ve výškách a nad volnou hloubkou, s 
využitím osobních ochranných prostředků proti pádu a/nebo s použitím lezeckých technik 
Jedná se o práce vystavující fyzickou osobu zvýšenému ohrožení života nebo poškození 
zdraví dle NV 591/2006 Sb., o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu 
zdraví při práci na staveništích, v platném znění, prováděné ve zvláštním režimu NV 362/2005 
Sb., o bližších požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na pracovištích s 
nebezpečím pádu z výšky nebo do hloubky, v platném znění, zajišťované Dodavatelem v 
souladu s technickým standardem ČEZ_TST_0070 Práce ve výškách v DJE, uvedené v 
Závazné dokumentaci pro dodavatele, které Zadavatel není schopen zajistit vlastními 
pracovníky (dále také jen „práce ve výškách“). - další související technické činnosti *tvorba 
technologických postupů pro montáž/demontáž pomocných konstrukcí, *příprava a čtení 
stavební, technické a prováděcí dokumentace pro nátěry, *stanovení pracovních postupů, 
prostředků a metod dle technické dokumentace, *vyhotovení technických zpráv, protokolů, - 
případné další, s předmětem této RD související, činnosti spojené s údržbou zařízení 
Provozovatele zařazeného do technologických celků, které jsou součástí LC CS, LC CV a LC 
CT Jaderné elektrárny Temelín
Identifiant de la procédure: e8204f07-f074-4976-bea5-ba3e1600aabe
Identifiant interne: N006/26/V00012146
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nature complémentaire du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 50500000 Services de réparation et d'entretien de pompes, de 
vannes, de robinets, de conteneurs en métal et de machines
Nomenclature complémentaire (cpv): 45442200 Travaux d'application de revêtements 
anticorrosion, 45442000 Travaux d'application de revêtements de protection, 45442000 
Travaux d'application de revêtements de protection, 45442190 Travaux de décapage, 
45259000 Réparation et entretien d'équipements, 45442300 Travaux de protection des 
surfaces

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Jihočeský kraj (CZ031)
Pays: Tchéquie
Informations complémentaires: Jaderná elektrárna Temelín

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE
Zákon č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek
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Règlementation applicable en cas de marché transfrontalier: Zákon č. 134/2016 Sb., o 
zadávání veřejných zakázek

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: RÁMCOVÁ DOHODA – ZAJIŠTĚNÍ NATĚRAČSKÝCH A VÝŠKOVÝCH PRACÍ V 
OBLASTI LOGICKÉHO CELKU STROJOVNA, LOGICKÉHO CELKU VENKOVNÍ OBJEKTY A 
LOGICKÉHO CELKU STAVBA JADERNÉ ELEKTRÁRNY
Description: Předmětem tohoto zadávacího řízení je sjednání Rámcové dohody, jejímž 
obsahem budou rámcové podmínky při zajištění výškových a natěračských prací v oblasti 
logického celku „Strojovna“, logického celku „Venkovní objekty“ a logického celku „Stavba“ v 
Jaderné elektrárně Temelín, která je zadávaná formou Jednacího řízení s uveřejněním dle § 
161 ZZVZ Předmětem jednotlivých Dílčích smluv uzavíraných na základě Rámcové dohody je 
závazek Dodavatele zajišťovat pro Objednatele na své náklady a nebezpečí, výkony v 
rozsahu Objednatelem požadovaného objemu hodin, spočívající zejména v provádění níže 
specifikovaných činností: - natěračské práce na technologii jaderné elektrárny, jako zejména, 
nikoliv výlučně: *ochranné nátěry potrubí, armatur, čerpadel a motorů proti korozi, teplotním 
vlivům a chemickým látkám *ochranné nátěry ventilátorů, chladičů a dalších zařízení 
*ochranné nátěry elektrických rozvodů, kabelových tras a rozvodných skříní *ochranné nátěry 
na zásobníky a nádrže paliv, vody a chemikálií - nátěry technologických ploch a ochranných 
obálek technologie, jako zejména, nikoliv výlučně: *ochranné, speciální a chemicky odolné 
nátěry stěn, podlah a stropů a střech/střešních konstrukcí v technologických halách a dalších 
prostorách jaderné elektrárny *nátěry a údržba fasád budov a technologických objektů *údržba 
a nátěry komínů výfukových systémů a chladících věží - nátěry konstrukcí, žebříků a plošin 
jaderné elektrárny, jako zejména nikoliv výlučně: *ochranné a protipožární nátěry a nástřiky na 
nosné konstrukce, plošiny a schodiště *ochranné nátěry a údržba přístupových žebříků, plošin 
a dalších přístupových cest *nátěry betonových konstrukcí, které jsou součástí technologie - 
práce spojené s čištěním, ošetřováním a úpravou povrchů a ochranou technologie, 
technologických ploch a konstrukcí, jako zejména, nikoliv výlučně *tmelení, broušení, 
napouštění, odstraňování starých vrstev nátěrů mechanickou nebo chemickou cestou - 
provádění prací ve výškách a nad volnou hloubkou s využitím osobních ochranných 
prostředků proti pádu a provádění prací ve výškách a nad volnou hloubkou s použitím 
lezeckých technik, jako zejména, nikoliv výlučně *natěračské, malířské a další, s údržbou 
logických celků jaderné elektrárny související drobné stavební, drobné strojní a drobné elektro 
práce a činnosti které při jejich provádění vyžadují zejména dodržování přísných 
bezpečnostních opatření a zajištění správného vybavení (používání speciálních ochranných 
prostředků, které minimalizují riziko úrazů a zajistí bezpečnost všech pracovníků) a školení 
pracovníků. *uvedené činnosti zahrnují mimo jiné, nikoliv výlučně: -drobné montážní a 
demontážní práce, montáže a demontáže pomocných konstrukcí -přípravy povrchů, renovace, 
nátěry a jiné zednické výškové práce, -výškové práce v rámci strojní údržby a oprav 
technologie, technologických ploch a konstrukcí, -výškové práce v rámci elektrických zařízení 
a práce na stožárech, -další, s údržbou logických celků jaderné elektrárny související práce a 
činnosti, prováděné ve výškách a nad volnou hloubkou, s využitím osobních ochranných 
prostředků proti pádu a/nebo s použitím lezeckých technik Jedná se o práce vystavující 
fyzickou osobu zvýšenému ohrožení života nebo poškození zdraví dle NV 591/2006 Sb., o 
bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na staveništích, v 
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platném znění, prováděné ve zvláštním režimu NV 362/2005 Sb., o bližších požadavcích na 
bezpečnost a ochranu zdraví při práci na pracovištích s nebezpečím pádu z výšky nebo do 
hloubky, v platném znění, zajišťované Dodavatelem v souladu s technickým standardem 
ČEZ_TST_0070 Práce ve výškách v DJE, uvedené v Závazné dokumentaci pro dodavatele, 
které Zadavatel není schopen zajistit vlastními pracovníky (dále také jen „práce ve výškách“). - 
další související technické činnosti *tvorba technologických postupů pro montáž/demontáž 
pomocných konstrukcí, *příprava a čtení stavební, technické a prováděcí dokumentace pro 
nátěry, *stanovení pracovních postupů, prostředků a metod dle technické dokumentace, 
*vyhotovení technických zpráv, protokolů, - případné další, s předmětem této RD související, 
činnosti spojené s údržbou zařízení Provozovatele zařazeného do technologických celků, 
které jsou součástí LC CS, LC CV a LC CT Jaderné elektrárny Temelín
Identifiant interne: N006/26/V00012146

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nature complémentaire du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 50500000 Services de réparation et d'entretien de pompes, de 
vannes, de robinets, de conteneurs en métal et de machines
Nomenclature complémentaire (cpv): 45442000 Travaux d'application de revêtements de 
protection, 45442200 Travaux d'application de revêtements anticorrosion, 45442200 Travaux 
d'application de revêtements anticorrosion, 45442200 Travaux d'application de revêtements 
anticorrosion, 45259000 Réparation et entretien d'équipements, 45442300 Travaux de 
protection des surfaces
Options: 
Description des options: Zadavatel si v souladu s ustanovením § 100 odst. 2 ZZVZ vyhrazuje 
právo změnit Dodavatele Veřejné zakázky v průběhu plnění Veřejné zakázky, a to pro případ, 
že by Rámcová dohoda byla s Vybraným dodavatelem ukončena předčasně, tj. před 
uplynutím doby určité, na kterou bude Rámcová dohoda uzavřena. Podmínky pro tuto změnu 
a způsob určení nového Dodavatele jsou uvedeny v ZD část 1, článek 27.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Jihočeský kraj (CZ031)
Pays: Tchéquie
Informations complémentaires: Jaderná elektrárna Temelín

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2030

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur maximale de l’accord-cadre: 180 000 000,00 CZK

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans la demande de participation
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
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Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: V případě této veřejné zakázky se jedná o jednací řízení s 
uveřejněním dle zákona č. 134/2016 Sb., O zadávání veřejných zakázek (ZZVZ), v platném 
znění. Nejprve dodavatelé podávají žádost o účast vdaném zadávacím řízení, kterou podají ve 
lhůtě stanovené Zadavatelem v tomto oznámení) spolu s doklady prokazujícími splnění 
kvalifikace prostřednictvím NEN. Následně budou dodavatelé, kteří splní kvalifikaci, vyzváni k 
podání předběžných nabídek zpracovaných dle zadávací dokumentace Zadavatele. Lhůta pro 
podání předběžných nabídek bude stanovena ve výzvě k podání předběžných nabídek 
uvedených v NEN. Zadavatel si vyhrazuje v souladu s § 61 odst. 9 ZZVZ, že o Předběžných 
nabídkách nemusí být jednáno, a že veřejná zakázka může být zadána již na základě 
Předběžné nabídky. Komunikace mezi Zadavatelem a Dodavateli, vyjma ústních jednání o 
Předběžných nabídkách, probíhá výlučně prostřednictvím Národního elektronického nástroje 
(NEN) Zadavatel upozorňuje, že na jakoukoli jinou formu komunikace mezi Zadavatelem a 
Dodavatelem, vyjma ústních jednání o Předběžných nabídkách, nebude brán zřetel. Zadavatel 
si v souladu s § 170 ZZVZ vyhrazuje právo zadávací řízení zrušit.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: Požadavek na systém řízení ochrany životního prostředí. Zásady 
environmentálně odpovědného zadávání jsou obsaženy v Zadávací dokumentaci uveřejněné 
na NEN.
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: Autre
Objectif social promu: Conditions de travail équitables

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Nom: Nabídková cena_Nejnižší nabídková cena dle čl. 25 Části 1 ZD

5.1.11.  Documents de marché
L’accès à certains documents de marché est restreint
Justification de la restriction de l’accès à certains documents de marché: Protection des 
informations particulièrement sensibles
Des informations sur les documents restreints sont disponibles à l’adresse suivante: 
https://nen.nipez.cz/profil/CEZEnergoservis

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://nen.nipez.cz/profil/CEZEnergoservis
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: tchèque
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 10/06/2026 08:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Podmínky pro plnění veřejné zakázky jsou 
uvedeny v Zadávací dokumentaci.

https://nen.nipez.cz/profil/CEZEnergoservis
https://nen.nipez.cz/profil/CEZEnergoservis
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Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non
Arrangement financier: Podmínky financování a platební podmínky jsou uvedeny v ZD 
uveřejněné na Profilu zadavatele v NEN.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, en partie sans remise en concurrence et en partie avec remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 5
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Úřad pro ochranu hospodářské soutěže
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Podmínkou pro podání 
návrhu k ÚOHS je podání námitek k Zadavateli, které je nutné doručit do 15 dnů ode dne, kdy 
se stěžovatel dozvěděl o domnělém porušení zákona Zadavatelem, nejpozději však do 
uzavření smlouvy nebo do chvíle, kdy se soutěž o návrh považuje po výběru návrhu za 
ukončenou. Námitky proti úkonům oznamovaným v dokumentech, které je Zadavatel povinen 
podle zákona uveřejnit či odeslat stěžovateli, musí být doručeny Zadavateli do 15 dnů od jejich 
uveřejnění či doručení stěžovateli. Pokud je v zadávacím řízení stanovena lhůta pro podání 
žádostí o účast, musí být námitky proti podmínkám vztahujícím se ke kvalifikaci dodavatele 
doručeny Zadavateli nejpozději do skončení této lhůty. Pokud je v zadávacím řízení stanovena 
lhůta pro podání nabídek, musí být námitky proti zadávacím podmínkám doručeny Zadavateli 
nejpozději do skončení této lhůty. Námitky proti obsahu výzvy k podání nabídek v dynamickém 
nákupním systému nebo při zadávání veřejné zakázky na základě rámcové dohody musí být 
zadavateli doručeny nejpozději do konce lhůty pro podání nabídek. V soutěži o návrh musí být 
námitky proti soutěžním podmínkám doručeny nejpozději do konce lhůty pro podání návrhů. 
Zadavatel může v zadávací dokumentaci nebo soutěžních podmínkách stanovit, že námitky 
podle § 242 odst. 3 nebo 4 zákona lze podat nejpozději 72 hodin před skončením lhůt podle § 
242 odst. 3 nebo 4 zákona. Námitky proti dobrovolnému oznámení o záměru uzavřít smlouvu 
podle § 212 odst. 2 zákona musí být doručeny Zadavateli do 30 dnů od uveřejnění tohoto 
oznámení. Zadavatel je povinen námitky vyřídit do 15 dnů. Návrh je nutné doručit ÚOHS i 
Zadavateli do 10 dnů ode dne, v němž stěžovatel obdržel rozhodnutí, kterým Zadavatel 
námitky odmítnul nebo do 25 dnů od odeslání námitek, pokud Zadavatel o námitkách 
nerozhodl. Po uzavření smlouvy na veřejnou zakázku či rámcové dohody lze podat pouze 
návrh na uložení zákazu plnění smlouvy, a to i bez předchozího podání námitek. Návrh na 
uložení zákazu plnění smlouvy doručí navrhovatel ÚOHS a ve stejnopisu Zadavateli do 30 dnů 
ode dne, kdy Zadavatel uveřejnil oznámení o uzavření smlouvy způsobem podle § 212 odst. 2 
zákona s uvedením důvodu pro zadání veřejné zakázky bez uveřejnění oznámení o zahájení 
zadávacího řízení, předběžného oznámení nebo výzvy k podání nabídek ve zjednodušeném 
podlimitním řízení, nejpozději však do 6 měsíců od uzavření této smlouvy. Návrh na uložení 
zákazu plnění smlouvy podle § 254 odstavce 1 písm. d) zákona doručí navrhovatel ÚOHS a 
ve stejnopisu Zadavateli do 30 dnů ode dne, kdy Zadavatel uveřejnil oznámení o uzavření 
smlouvy na základě rámcové dohody podle § 137 zákona nebo oznámení o uzavření smlouvy 
v dynamickém nákupním systému podle § 142 zákona, nejpozději však do 6 měsíců od 
uzavření této smlouvy. Ve lhůtě pro doručení návrhu je navrhovatel povinen složit na účet 
ÚOHS kauci ve výši 1 % z nabídkové ceny navrhovatele za celou dobu plnění veřejné zakázky 
nebo za dobu prvních čtyř let plnění v případě smluv na dobu neurčitou, nejméně však ve výši 
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50 000 Kč, nejvýše ve výši 10 000 000 Kč. V případě, že navrhovatel nemůže stanovit 
celkovou nabídkovou cenu, je povinen složit kauci ve výši 100 000 Kč. V případě návrhu na 
uložení zákazu plnění smlouvy je navrhovatel povinen složit kauci ve výši 200 000 Kč. Jde-li o 
řízení o přezkoumání postupu pro zadávání koncesí, je navrhovatel povinen ve lhůtě pro 
doručení návrhu složit na účet ÚOHS kauci ve výši 1 % z předpokládané hodnoty koncese 
uveřejněné ve Věstníku veřejných zakázek nebo na profilu Zadavatele, nejméně však ve výši 
50 000 Kč, nejvýše ve výši 10 000 000 Kč. V případě, že Zadavatel neuveřejní ve Věstníku 
veřejných zakázek nebo na profilu Zadavatele předpokládanou hodnotu koncese, je 
navrhovatel povinen složit kauci ve výši 100 000 Kč. V případě návrhu na uložení zákazu 
plnění koncesní smlouvy je navrhovatel povinen složit kauci ve výši 200 000 Kč.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: ČEZ ENERGOSERVIS spol. s r.o.
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: ČEZ 
ENERGOSERVIS spol. s r.o.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Úřad pro 
ochranu hospodářské soutěže

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: ČEZ ENERGOSERVIS spol. s r.o.
Numéro d’enregistrement: 60698101
Adresse postale: Bráfova tř. 1371/16, Horka-Domky, 674 01 Třebíč
Ville: Třebíč
Code postal: 674 01
Subdivision pays (NUTS): Kraj Vysočina (CZ063)
Pays: Tchéquie
Point de contact: Vladimír Kmínek
Adresse électronique: vladimir.kminek@cez.cz
Téléphone: +420 720733451
Adresse internet: https://www.cezenergoservis.cz/
Profil de l’acheteur: https://nen.nipez.cz/profil/CEZEnergoservis
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Úřad pro ochranu hospodářské soutěže
Numéro d’enregistrement: 65349423
Adresse postale: třída Kpt. Jaroše 1926/7
Ville: Brno
Code postal: 60200
Subdivision pays (NUTS): Jihomoravský kraj (CZ064)
Pays: Tchéquie
Adresse électronique: posta@uohs.cz
Téléphone: +420 542167111
Adresse internet: https://uohs.gov.cz
Rôles de cette organisation: 

mailto:vladimir.kminek@cez.cz
https://www.cezenergoservis.cz/
https://nen.nipez.cz/profil/CEZEnergoservis
mailto:posta@uohs.cz
https://uohs.gov.cz
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Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: ČEZ, a. s.
Numéro d’enregistrement: 45274649
Adresse postale: Duhová 1444/2
Ville: Praha - Michle
Code postal: 140 00
Subdivision pays (NUTS): Hlavní město Praha (CZ010)
Pays: Tchéquie
Point de contact: Vladimír Kmínek
Adresse électronique: vladimir.kminek@cez.cz
Téléphone: +420 720733451
Adresse internet: https://cez.cz
Rôles de cette organisation: 
Prestataire de services de passation de marché

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 2d3a7b4d-8729-4abd-a6a7-7d81b1f13a4e  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 06/05/2026 23:01:44 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: tchèque
Numéro de publication de l’avis: 318256-2026
Numéro de publication au JO S: 89/2026
Date de publication: 08/05/2026
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